
 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (ইসলািমক ফাউেশন)

1/2

 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫৬০৬ [আজািতক নাারঃ ৬০৩২]

৬৫/ আচার ববহার (كتاب الأدب)
পিরেদঃ ২৪৭০. নাবী (সাঃ) অশালীন িছেলন না, আর ইে কের অশালীন উি করেতন না

باب لَم ين النَّبِ صل اله عليه وسلم فَاحشًا ولا متَفَحشًا

আরবী

ندِ بمحم نع ،مالْقَاس نب حودَّثَنَا رح ،اءوس ندُ بمحدَّثَنَا مح ،يسع نو برمدَّثَنَا عح

الْمنْدِرِ، عن عروةَ، عن عائشَةَ، انَّ رجلا، استَاذَنَ علَ النَّبِ صل اله عليه وسلم

صل ِالنَّب تَطَلَّق لَسا ج‏"‏‏.‏ فَلَم ةيرشالْع ناب سبِىو ،ةيرشخُو الْعا س‏"‏ بِى قَال آها رفَلَم

ولسا رشَةُ يائع لَه قَالَت لجالر ا انْطَلَقفَلَم ،هلَيطَ اسانْبو هِهجو ه عليه وسلم فال

فَقَال هلَيا طْتسانْبو هِهجو ف تَطَلَّقْت ذَا، ثُمكذَا وك لَه قُلْت لجالر تيار ينح هال

رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ يا عائشَةُ متَ عهِدْتن فَحاشًا، انَّ شَر النَّاسِ عنْدَ

اله منْزِلَةً يوم الْقيامة من تَركه النَّاس اتّقَاء شَرِه ‏"‏‏.‏

বাংলা

৫৬০৬। আমর ইবনু ঈসা (রহঃ) ... আিয়শা (রাঃ) থেক বিণত য, এক বাি নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর িনকট েবেশর অনুমিত চাইল। িতিন লাকিটেক দেখ বলেলনঃ স সমােজর িনকৃ লাক এবং

সমােজর দু সান। এরপর স যখন এেস বসেলা, তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার সামেন আন

কাশ কেরন এবং উদারতার সােথ মলােমশা কেরন। লাকিট চেল গেল আিয়শা (রাঃ) তােক িজাসা

করেলনঃ ইয়া রাসুলাাহ! যখন আপিন লাকিটেক দখেলন তখন তার সেক এপ বলেলন, পের তার সােথ

আপিন সহােস ও উদার ােণ সাাৎ করেলন। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ হ

আিয়শা। তুিম কখন আমােক অশালীন েপ পেয়ছ? িকয়ামেতর িদন আাহর িনকট মযাদার িদক িদেয় মানুেষর

মেধ সবেচেয় িনকৃ সই বাি, যার বদ ভােবর কারেন মানুষ তােক পিরতাগ কের।

English

Narrated 'Aisha:
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A man asked permission to enter upon the Prophet. When the Prophet (صلى الله عليه وسلم)
saw him, he said, "What an evil brother of his tribe! And what an evil son of
his tribe!" When that man sat down, the Prophet (صلى الله عليه وسلم) behaved with him in a
nice and polite manner and was completely at ease with him. When that
person had left, 'Aisha said (to the Prophet). "O Allah's Apostle! When you
saw that man, you said so-and-so about him, then you showed him a kind
and polite behavior, and you enjoyed his company?" Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
said, "O 'Aisha! Have you ever seen me speaking a bad and dirty language?
(Remember that) the worst people in Allah's sight on the Day of Resurrection
will be those whom the people leave (undisturbed) to be away from their evil
(deeds)."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=6250

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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